
ZEROED TRIGGER GUARD

ZEROED Trigger Guard While most trigger guards might be good enough for
your AR, there’s no need to settle for something that’s just okay at best. The
CMMG® ZEROED™ Trigger Guard is made from a premium polymer for
maximum durability and no risk of corrosion or rusting. The extended rear
eliminates the gap between the trigger guard and grip, and the enhanced drop
shape provides extra room for easier operation when wearing gloves. Not to
mention the unique underside styling that will set your AR apart from the crowd.  

Attributes

Name: ZEROED TRIGGER GUARD
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100400306
Mfr. No.: 55AFFAE
Finish: Black
Delivery weight: 0.008kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 810046234846

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den CMMG ZEROED Trigger
Guard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CMMG ZEROED Trigger Guard! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit Ihres AR zu verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den CMMG ZEROED Trigger Guard nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass der Trigger Guard immer ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Kundendienst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, bevor Sie den Trigger Guard verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem AR immer geeignete Schutzhandschuhe.
Vermeiden Sie es, den Trigger Guard mit Gewalt zu manipulieren, um Beschädigungen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Trigger Guard gelangen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht weiter.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Trigger Guard, falls vorhanden.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich um den Trigger Guard sauber ist.
Setzen Sie den CMMG ZEROED Trigger Guard in die vorgesehene Position ein.
Befestigen Sie den Trigger Guard gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Trigger Guard sicher installiert ist.
Halten Sie den Trigger Guard während des Gebrauchs fest, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Nutzen Sie den erweiterten hinteren Teil für eine bessere Handhabung, insbesondere beim Tragen von
Handschuhen.
Achten Sie darauf, dass der Trigger Guard nicht blockiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn Sie unsicher sind, wie Sie das Produkt entsorgen sollen, wenden Sie sich an Ihre örtlichen
Entsorgungsbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem CMMG ZEROED Trigger Guard stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder die Bedienungsanleitung für
spezifische Kontaktdaten und Unterstützungsmöglichkeiten.
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ZEROED Trigger Guard Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ZEROED Trigger Guard by CMMG. This product is designed to enhance your AR
experience while ensuring safety and durability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
use and maintenance of the ZEROED Trigger Guard.

General Safety Guidelines
Ensure that the ZEROED Trigger Guard is installed correctly to avoid any operational hazards.
Regularly inspect the Trigger Guard for any signs of wear or damage.
Always handle your firearm with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep the Trigger Guard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to local safety authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the ZEROED Trigger Guard in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Avoid using the Trigger Guard if it shows any signs of damage or wear.
When wearing gloves, ensure that the enhanced drop shape of the Trigger Guard allows for easy operation
without obstruction.
If you experience any difficulties while using the Trigger Guard, cease use immediately and consult a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Remove the existing trigger guard if applicable.
Align the ZEROED Trigger Guard with the mounting points on your firearm.
Secure the Trigger Guard using the provided fasteners, ensuring it is tightly fitted.

Usage:

Familiarize yourself with the Trigger Guard's features, including the extended rear and enhanced drop
shape.
When operating the firearm, ensure your fingers are clear of the trigger until ready to shoot.
Practice safe handling and operation techniques, especially when wearing gloves.

Disposal Instructions
Dispose of the ZEROED Trigger Guard in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Trigger Guard in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling the polymer material if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ZEROED Trigger Guard, please refer to the manufacturer's contact
details provided in the product packaging or visit the official CMMG website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your experience with the ZEROED Trigger Guard!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guardia
del Gatillo CMMG ZEROED

Introducción
Gracias por elegir la Guardia del Gatillo CMMG® ZEROED™. Este producto ha sido diseñado para ofrecer máxima
durabilidad y funcionalidad. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
una experiencia segura y satisfactoria. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto,
así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y otros grupos vulnerables.
No uses el producto de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Si notas algún defecto o problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación para evitar lesiones.
Uso de Guantes: Si usas guantes, asegúrate de que no interfieran con el funcionamiento del gatillo.
Espacio Adecuado: Verifica que la parte trasera extendida de la guardia del gatillo esté correctamente
posicionada para evitar lesiones en las manos.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente para evitar acumulación de suciedad o residuos que
puedan afectar su funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la guardia del gatillo anterior de tu AR.
Alinea la Guardia del Gatillo CMMG® ZEROED™ con el espacio correspondiente.
Asegúrate de que la parte trasera extendida esté completamente ajustada y que no haya espacios
entre la guardia del gatillo y el agarre.
Fija la guardia del gatillo en su lugar siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:

Antes de usar el AR, verifica que la guardia del gatillo esté firmemente instalada.
Al operar el AR, asegúrate de que tus manos estén en la posición correcta y que no haya
interferencias con la guardia del gatillo.
Si usas guantes, prueba la facilidad de operación antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la Guardia del Gatillo CMMG® ZEROED™, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de polímero.
No arrojes el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado o un programa de
devolución.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso de la Guardia del Gatillo CMMG® ZEROED™, por
favor contacta al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante
sobre tu compra.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas directrices ayudará a garantizar
un uso seguro y eficaz de la Guardia del Gatillo CMMG® ZEROED™.
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Guide de Sécurité pour la Garde de Déclencheur
ZEROED CMMG

Introduction
Merci d'avoir choisi la Garde de Déclencheur ZEROED CMMG. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité
et l'esthétique de votre AR. Cependant, comme pour tous les produits, il est important de suivre certaines directives
de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et efficace. Ce guide vous fournira des informations essentielles
sur l'utilisation, l'installation, et la gestion de ce produit en toute sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre arme avant l'installation.
Inspectez toujours le produit avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout si des enfants sont présents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de Gants : La forme améliorée en goutte d'eau de la garde de déclencheur offre plus d'espace
pour un fonctionnement facile lorsque vous portez des gants. Assurezvous que vos gants sont en bon état.
Écart entre la Garde de Déclencheur et la Poignée : Le design prolongé élimine cet écart, ce qui réduit le
risque de blessure. Soyez attentif lors de l'utilisation pour éviter tout incident.
Style et Esthétique : Bien que le style unique de la partie inférieure améliore l'apparence de votre AR,
assurezvous que cela ne compromet pas votre capacité à utiliser l'arme en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre AR est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancienne garde de déclencheur si nécessaire.
Alignez la Garde de Déclencheur ZEROED avec les points de fixation de votre AR.
Fixez la garde en suivant les instructions spécifiques de votre modèle d'AR.
Vérifiez que la garde est bien en place et sécurisée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

Familiarisezvous avec le fonctionnement de la garde de déclencheur après installation.
Pratiquez des exercices de manipulation en toute sécurité pour vous habituer à la nouvelle
configuration.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser de votre Garde de Déclencheur ZEROED, suivez les réglementations
locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Ne jetez pas le produit dans des endroits non autorisés. Recherchez des programmes de recyclage
appropriés dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Garde de Déclencheur ZEROED CMMG,
veuillez consulter les ressources en ligne ou contacter le point de contact de sécurité de l'UE pour plus
d'informations.

Merci de suivre ces lignes directrices pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Garde de
Déclencheur ZEROED CMMG. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il CMMG® ZEROED™ Trigger Guard. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di utilizzo del fucile AR. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un
funzionamento sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il Trigger Guard per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali richieste di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti di protezione quando installi o utilizzi il Trigger Guard.
Evita di toccare parti calde o in movimento durante l'uso.
Non forzare mai il Trigger Guard in posizione; seguire le istruzioni di installazione per evitare danni.
Assicurati che il Trigger Guard sia installato correttamente prima di utilizzare il tuo AR.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua corretta installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente queste istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi il vecchio Trigger Guard dal tuo AR.
Posiziona il CMMG® ZEROED™ Trigger Guard nella posizione corretta.
Fissa il Trigger Guard utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che non ci siano spazi vuoti tra il Trigger Guard e l'impugnatura.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il Trigger Guard funzioni correttamente.
Utilizza il tuo AR come previsto, prestando attenzione a eventuali anomalie nel funzionamento.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la corretta disposizione dei materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Se necessario, contatta il tuo comune per informazioni sulle pratiche di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CMMG® ZEROED™ Trigger Guard, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore o il rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di
mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo CMMG®
ZEROED™ Trigger Guard. Grazie per la tua attenzione e goditi il tuo prodotto!
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ZEROED Trigger Guard Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG® ZEROED™ Trigger Guardin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan maksimaalista
kestävyttä ja mukavuutta AR:llesi. Huolellinen käyttö ja huolto ovat tärkeitä turvallisuuden ja tuotteen pitkäikäisyyden
varmistamiseksi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että liipaisinsuojan ja kahvan välinen aukko on suljettu ennen käyttöä.
Vältä liipaisinsuojan vahingoittamista, sillä se voi vaikuttaa tuotteen toimintaan.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut voimakkaille kemikaaleille tai äärimmäisille lämpötiloille.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Aseta ZEROED Trigger Guard paikalleen liipaisinsuojan ja kahvan väliin.
Varmista, että takapää on kunnolla asennettu, eikä siinä ole aukkoja.
Kiinnitä tarvittaessa ruuvit tai muut kiinnityselementit ohjeiden mukaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tuote on tukevasti paikallaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kädet ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Jos tunnet epämukavuutta tai huomaat vikoja käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että ilmoitat
tuotteen nimen ja mallin, jotta saat parasta mahdollista palvelua.

Kiitos, että valitsit CMMG® ZEROED™ Trigger Guardin. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja seuraamalla näitä ohjeita
voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för ZEROED TRIGGER GUARD

Introduktion
Tack för att du valt CMMG® ZEROED™ Avtryckarskydd. Detta produkt har designats för att förbättra din AR:s
funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg och säker användning, vänligen läs igenom följande
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med ARvapen. Använd inte produkten för något annat syfte.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra som inte har rätt utbildning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är fri från skador innan installation.
Använd alltid skyddshandskar när du hanterar produkten för att undvika skador.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka materialet.
Kontrollera att det inte finns några föremål som kan blockera avtryckarskyddet när det används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ZEROED Trigger Guard:

Ta bort det gamla avtryckarskyddet från din ARvapen.
Rengör installationsområdet noggrant för att säkerställa korrekt passform.
Placera CMMG® ZEROED™ Avtryckarskydd på plats och se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att det inte finns några glipor mellan avtryckarskyddet och greppet.
Testa avtryckarskyddet för att säkerställa att det fungerar som avsett.

Användning av ZEROED Trigger Guard:

Använd alltid avtryckarskyddet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet avtryckarskyddet för slitage eller skador.
Rengör avtryckarskyddet med en mjuk trasa och mild rengöringslösning vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Materialet kan vara återvinningsbart. Kontrollera med din lokala återvinningscentral.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Kontrollera
alltid att du har kontaktinformation tillgänglig för framtida referens.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av CMMG® ZEROED™
Avtryckarskydd.


